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which is the interpretation aceepted hy
thote who ought to know it best.

Geperal Adlaj Ewing Btevensom’s
mother s 8till alive; and though aged
83, is vigorous nmid bright. Bhe isg a
devout Preshyteriuan and ought to be
familiar with tha Bible. Here is a die-
patch from Bloomington written jm-
medistely nfter the famlly bad been
loterviewed:

*Bleomington, Ili., June 25.--General
Stevenson, Dlemocratic candidate for the
Viee:Presidency of the United Siates,
gets his first narne, Adla), from the Bible.
-It you will turn to Chron. 1., xxvii, 29,

ou will find something about Adlni.

he word means ‘The Just.?

“It i ah pnusnal oame, and the Ste-
venson and Ewing families have had ad
monopely of it for pevweral generations.”

The Tridune of yesierday with much
abuse of the NEwsand perfect diasre-
gard of even the most rudimentary
rules of Hehrew grammar, derives the
word from Ahlai and saye it means
‘““my witness.”’ How the H o Ahlui
came to be D in Adiai does not seem to
be a copundrum to the great oriental
pcholar of the 7Tribune, Nor does it
strike him that he is gadly mixed when
bhe gives the form Adullam as the
plural of Ahiai and (ranslates it “‘their
testinoony,’’ as If “‘testimouy’’ were

lural on acceunt of being preceeded

¥y a plural promoun. The whole

eflort is more than usually idiotic.
surpaeeing even the ridiculous at-
tempt, some time ago, to explaio
“Deperet?” as n diminutive of ‘‘de-
pert,?? ’ i

Coucerning the meaning of the word
Adtai, opinions differ. Unier the cir. |
cumstances it is snfe to refer to cognaic
languages and particularly to the
Arabicwhich is stii]l a living tongue,
with an abundance of words and
derivativea. The threa radieal leiters
In Adlai are A (ayen), D and L.

This Wword is found In Arsbic (adal),
and jta meaning is ‘‘to do justly,’” *to
act rightly.” It has numerpus Jderiva.
tives, in alouost all of which this menn-
ing i8 prominent. The Doun ad! is
formed from it, and means “*justice,”?
flequity,” ‘“‘rectitude.’? This ought to
be consldered in fixing the true mean-
ing of the Hebrew word in dispute
with which the Aralic is 8o near akin.
It thows that the DESERET NEWS in
juterpretiny it as “the just’ bas strony t
facts te stand upon. The word adal
is further very likely retuined 11
the Latin adalingus, old German cde-
tine, and the Anyglo-Baxol ®dhel, ail of
which convey the meaning of ¢ noble,??
slnce one of the characterictica of no- |
hility was suppoeed to be to meet out
ifmparlial justice. The Anglo-Baxzon
tedhel 1= found In pames like Ethel-
wolf, Ethelbert, ete,, and in severai
modern naes. The German
edel any Bwedish adel  are
undoubtedty from the.same source.

THE profound schelut of the Yribune
bas found it neceseary to make 8 few
explapatory temnarks regardiug s
first confuged . statements about the
meaning of the word Adlas. The ex-
planatione are evidentiy made, not to
throw any new light upon the subject,
Lut to give the writer another oppor-
tunity of indulging in his favorite

stime—abuse of his opponents, But,

n so Uoing, he displays his utter ignor-
anceof the wor.'s he has pretended to
explain, and the language and olass of
langunges to which theee words be-
long. The effurt is signifieant,because

THE DESERET WEEKLY.

—

it shows how wnrellable the journal s
in everything It undertakes to dis-
cueg,

The question of the meaning of the
word ddlai would not seem Ilmportant
enough to again refer to in these
columnpe, but tor the fact that it !a the
first name of the Democratic candidate
for the Vice-Presidency of the United
Btates, and that the Tribune, with ite
usual want of amiability, deemed it
necespary to attempt to assault him .hy
referring to him as_‘‘The Bpollsman’’—
or robber, we suppusc—end then justi-
fy this by an allezed interpretation of
his name. The public who take any
interest at atl in the discussion should
know that there 1s no ground what-
ever for the **Liberal?”? organ’s juter-
pretation of the word.

The firststatement of the Tribune,
which we are accused of wiifully per.
verting, was that Adiai or Adalaiah
came from Aflei and means a fwit-
pess’? or *‘prey.” Adullam was given
as the plural—ap near a8 we couldmake
it out—ut Ahiai apd translated ‘‘their
testimony,” *‘their prey.?? We pointed
out the ahsurdity of deriving Adlui, the
pecond radical of which 1z d from =
word with A as the second radical, and
calleu the attention to the fagt that, Ir,
as the Tribune pretenda to know, Adut-
igm is a plural word it cught to be so
tracejated, .

Cornered in these particulars, the
writer tella ug that we purvert his state-
ments., Well, fiere nre bls statenents
verbutim:

““ADLAT, Or ADALAIAH, Or the kindred
from AHBLAI, meun primarily a witness
or prey; thus, ADLal, my witness, m
sign or ornument (as to deeds done);
ADALAYAT, one (hat draws water; AH-
Lal, beseeching, sorrowing, expecting.
TLe plural torm, ADULLAM, their testi-
mony, their prey, elc., is also found in
the Seriplures, but as the name of a
place, not of a person.’’ *

It is possible that we did Dot under-
stand what be meaut to convey in
this miserahle jumbie »f words, and it
ip very doubiful whether anybody-else,
including himself, does.

The explanation volunteered by the
Trifune doen not help it out at all. [t
invelves the writer stlll deeper, He
sAYR:

“The NEws returned last nightto its
silly definliion of *The Jnat” for the
name Adlal. It is far less positive, how-
ever, than before, which is a sign that it
sees Lhe untenahleness of its ground, and
thatis well, for ihat definition has nothing
to do with the word or name Adlai, The
NEws further says that we derived a
plural form, Adullam, froin Ablai, which
i & wilful perversiou. We said Adullam
wis the plural form of Adlid, not of
Ablai, and spoke of Ahlai not asthe
primary word under consideration, but
nsa word of kinship.”?

Now forthe facts in the case,

The word Adal, to commence with,
to which Ad{ai and Adullam are traced,
is & rvot uot found iu the anclent
Hebrew records, but, as we formerly
poin.ed out, s atill used in Arabtio and
means ‘‘te be just,?” ‘quitable.”?
From - this root the words ddlai and
Aduliam are formed,

The ‘“Lidberal” organ thinks Adiai
means ““my witness’’ as if the final:
were the pronominal suffix. This is a
blunder. The werd is compound,from
Adal (juptice) andJ which is a common
abreviation of jah, or Jehoval,the cor-
rect meaning of Adlaf ilerefore being
"“The Justice of God.””

Our cotemponry pext thinke that
Adullam 1a the plural of adlai; that the
ending am is the plural prooeming)
suffix of the third person. This ig .
other blunder. Gesenius holds that Ady.
tamis com posed of Adoland am,peeple
menylng therefore “the justice of the
people.”” Another eminent Hebre
scholar, Bimonis, takes & different
vlew and considers it cotnposed of gq
(ourresponding to the Arabic adun)y sy
place,”’ and alam, ‘‘lo bide,” givig
the meaning of a hiding place gof
resting plance. The tranelators of the
Sepluagint wrote the word odoliam,

Every one of these statements pre
based on Gesenius’ Hebrew gp4
Chalds dictionary, and if there fs any
grenter authority on Hebrew In thig
clty, we should Jike to know it.

Further, the word Ahlai, on whigh
the great Iribune scholar relles 4o
much, i npot feund at all jy
Gerenius, The word he gives pop
ornament is ddah, the root of whigh,
means ameng other things ‘"o put gp
oroaments,” equivalent to the Gegp.
man ‘‘Anzieben,” ‘‘ueberziehen, s
But this Adah has no relationship yo.
Adiéai and of course not to the Tribyne
Hebrew Ahlai.”

We have established by the highegt
authority that the meanlng of Adig;
Is “‘the justice of God’’ amd that the
Iribune efusion is Dothing but the

clumpsiest effort of shining in borrowed
feathers, and we may now perhaps pe

i permitted to agk, who i3 silly anyhow?

' Who is the ‘‘ere]???

i The 7Fribune further zays, <Pphgq
| Arahble is but & glight, uncertain guide
ito aucient Hebrew,” and it speers g4
our reference to Arabic In this matter,
We believe that the learned scholay of
our cotemporary has every reason to
consider Arahic of very smali vajue tg
bim in determining (he weaning of 5
word in any language. - Nubody ¢ag
uge to advantage what be knows noth.
ing about. Billingegate would be more
useful to bim than Arahic, but algat
that is of mo value in pbhilology and go
his resources are neceesarily limitey,

Bebolars, however, cinsider Araple
in another iight. But we will quote g
fuew lines on this sut ject from the emi.
nent Enpglish theologian, Dr. Joseph
Angue. After having mentioned vgp.
ivus langusges engnate to the Hebrew
he says in bis Biule Handtook:

“0fall ihe languages yet Damed, the
Arabie bas by far the richest moderp
literature and next to the Hehrow jt jq
the most impo:tant of tho Shemitish
tongues.. All these langunges are of valug
in guiding the stundent of 1he Old Tegta.
ment, to an accurale knowledge of 1hg

{griginal tongue, and Do Hebrew
lexicon can be regarded as n  ggg.
nnless compiled

isfactory authority,
] with & Copstant reference to the meaning
of 1he roots of Hebrew words in the cog-
nate tongues. It igupon the kuwowledge
and the use of these tongues thay the sg-
Perlnrity of modern lexicographors chief-
y depends.”’

Does the 7¥ridune want any more
authority for the correctness of oupr
position on the question under diecus-
plon.

THE BOARD OF EDUCATION.

Bome of the members of the Board
of Education yesterday afternoon Iia-
tened to the arguments of certain local
mueicians favoring the introduction of
the Tonic-sol-fa system into the puhlie
schoola, o




